
Vidéo de déballage 
du téléphone SIP
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No. A icle No. A icle
1 Indicateur LED d'alimentation 8 Touche TRANSFERT
2 Écran du téléphone 9 Touche BIS
3 Touches de ligne 10 Touche Haut-parleur
4 Touches programmables 11 Onglet réversible
5 Touche 12 Haut-parleur

MESSAGE/CASQUE/MUET/PAGE
6 Touches du clavier 13 Touches de navigation
7 Touche de MISE EN ATTENTE 14 Touche de volume



SIP-T87W  

No. A icle 
1 Indicateur LED d'alimentation 
2 Écran du téléphone 
3 Touche CASQUE
4 Touche MUET 
5 Touche BIS 
6 Touche Haut-parleur 
7 Touches du clavier 
8 Onglet réversible 
9 Haut-parleur 
10 Touche TRANSFERT 
11 Touche de MISE EN ATTENTE 
12 Touche MESSAGE 
13 Touche de volume 
14 Touche Alarme 
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Contenu du pack

- Téléphone IP
- Combiné
- Cordon du combiné
- Câble Ethernet (Câble UTP CAT5E de 2m)
- Suppo
- Guide de démarrage rapide
- Adaptateur secteur (Optionnel)
- Suppo mural (Optionnel)

Con guration requise

- Un réseau informatique et un accès
Internet dimensionné pour 35 kbit/s
symétrique par appel.

- Pour béné cier de la qualité audio
haute dé nition, prévoir un accès
dimensionné pour 110 kbit/s
symétrique par appel.

Informations préalables à l'installation

Vous avez déjà votre ligne téléphonique ?
- Procédez à l'installation en suivant les étapes de ce guide.

Vous n'avez pas encore votre ligne téléphonique ?
-

ligne(s) activée(s), procédez à l'installation de votre téléphone en suivant les étapes de ce guide.
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Étapes d’installation

Côté

Assembler le T73W/T74W

Assembler le T87W
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Option Alimentation 
secteur

Option PoE (Power 

   (en option)
Adaptateur secteur

(5 V CC)

   (en option)

conforme à la norme IEEE 
802.3af

Hub/Interrupteur PoE

USB,
l'EHS40, etc.

adaptateur secteur tiers peut endommager le téléphone.
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Welcome
Initializing...please wait

5. S'il est installé en position murale, ajustez de
maintien du  combiné

Le téléphone I P est emballé  avec la  de maintien du  combiné en position de montage sur 
bureau. de monter le téléphone IP sur un vous de maintien du 

combiné en position murale.

la de maintien du

de maintien du combiné.

au combiné de rester en position sur- de maintien du combiné a une lèvre qui permet 

6. Démarrage

         
       

     
     

     

Une fois que le téléphone IP est connecté au 
réseau et alimenté en électricité, il commence 
automatiquement le processus d'initialisation. Après
le démarrage, le téléphone est prêt à l'utilisation.
Vous pouvez urer le téléphone via l



Appuyez sur la touche home pour accéder au menu principal.

État

1. Ave issements
2. IPv4
3. MAC
4. ID machine
5. SSID du Wi-Fi
6. MAC Wi-Fi
7. Progiciel
8. Plus...

Fonctions

1. Renvoyer un appel
2. Appel en a ente
3. Réponse Automatique
4. Touches DSS
5. NPD

Interphone
7. Appel anonyme
8. Diagnostics
9. Autres

Annuaire

Message

1. Messagerie vocale
2. Message texte

Basique

1. Langue
2. Heure et date
3. A chage
4. Son
5. Verr. Téléphone
6. Bluetooth
7. Wi-Fi
8. Casque Analogique
9. Redémarrer
10.MAJ con guration

Sécurité

1. Connecter le service DM
2. Statistiques de qualité d'appel
3. Capture de paquets
4. Capture d'écran

Menu principal

Historique

1.
2.
3.
4.
5.

Réglages ...

1. Comptes
2. Réseau
3. C
4. Mise en service automatique
5. Réinitialiser la
6. Renvoi internat
7. touche programmable
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Passer un appel

Utiliser le combiné :

    

Appuyez sur .
Utiliser le casque :

Appuyez sur .

Terminer un appel

Utiliser le combiné :

Raccrochez le combiné ou appuyez sur .

Utiliser le haut-parleur :

Appuyez sur ou sur
Utiliser le casque :

Appuyez sur .

Recomposer

    

Fonctions principales

Lorsque le casque est connecté, appuyez sur pour activer le mode casque.
Entrez le numéro, puis appuyez sur l

Remarque : Pendant un appel, vous pouvez basculer entre les modes casque, haut-parleur main libre et combiné 
en appuyant sur la touche casque Headset, sur la touche haut-parleur Speakerphone ou en décrochant le 
combiné. Le mode casque nécessite qu'un casque soit branché.

Remarque : Vous pouvez rejeter un appel entrant en appuyant sur Rejeter.

1. Lorsque le combiné est raccroché, appuyez sur .
2. Entrez le numéro, puis appuyez sur .

Utiliser le casque :

Répondre à un appel
Utiliser le combiné :
Déc iné.
Utiliser le haut-parleur :

• Appuyez sur pour accéder à la liste des appel z sur

pour sélectionner l'entrée souhaitée, puis appuyez sur ou sur la Appel.
• Appuyez sur deux fois lorsque le téléphone est inactif pour appeler le dernier numéro composé.

Mettre un appel en sourdine et rétablir le son

• Appuyez sur pour couper le microphone pendant un appel.

• Appuyez à nouveau sur pour mettre l'appel en sourdine.

Mise en attente et reprise d'un appel

Mettre un appel en attente :

Appuyez sur touche pendant un appel actif.

Pour reprendre l'appel, suivez l'une de ces actions :

• S'il n'y a qu'un seul appel en attente, appuyez sur la .



               

        

          

    
  

          

          
           

          

    

      

             

               

              

   

Remarque : Vous pouvez diviser la conférence en deux appels individuels en appuyant sur la touche de fonction

Split.

• S'il y a plus d'un appel en a ente, appuyez sur la touche de navigation pour sélectionner l'appel souhaité, puis
appuyez sur la touche programmable Reprendre.

Transfe d'appel

Vous pouvez transférer un appel d'une des façons suivantes:

1. Appuyez sur la touche Transfe pendant un appel actif. L'appel est mis en .

2. Saisissez le numéro auquel vous souhaitez transférer l'appel.
3. Appuyez sur la touche programmable Transfe .

Transfe semi-privé

1. Appuyez sur la touche Transfe pendant un appel actif. L'appel est mis en te.

2. Entrez le numéro auquel vous voulez transférer, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur Transfe lorsque vous entendez la tonalité de sonnerie - back.

Transfe supervisé

1. Appuyez sur  pendant un appel actif. L'appel est mis en 

2. Entrez le numéro auquel vous voulez transférer, puis appuyez sur 
3.  Appuyez sur la touche programmable  lorsque le second correspondant répond.

Renvoyer un appel

Pour activer un renvoi d'appel :

1. Appuyez sur la touche programmable Menu lorsque le téléphone est inactif, puis sélectionnez Caractéristiques-

>Transfe d'appel.

2. Sélectionnez le type de renvoi :

• Toujours renvoyer--- Les appels entrants sont renvoyés sans condition.

• Renvoi sur occupation ---Les appels entrants sont renvoyés lorsque le téléphone est occupé.

• Renvoi sans réponse ---Les appels entrants sont renvoyés s'il n'y a pas de réponse après un ce ain temps.

3. Saisissez le numéro que vous voulez renvoyer. Pour Renvoi sans réponse, appuyez sur la touche Groupe de
navigation pour sélectionner le temps d'a ente avant renvoi dans le champ Temps après sonnerie.

4. Appuyez sur la  touche programmable Save pour accepter la modi ation.
Conférence téléphonique

1. Appuyez sur  la penda nt  un app el actif. L'app el e st m is  en e.

2. Entrez le numéro du deuxième correspondant, puis appuyez sur .
3. Appuyez sur à nouveau lorsque le deuxième interlocuteur répond.
Tous les interlocuteurs sont maintenant connectés à la conférence.

Appuyez sur la  Fin d'appel pour déconnecter tous les interlocuteurs.

Message vocal

L'indicateur de message en a ente sur l'écran inactif indique qu'un ou plusieurs messages sont en a ente dans la 
messagerie. Le témoin d'alimentation lumineux rouge clignote lentement.

Le témoin d'alimentation lumineux rouge clignote lentement.
Pour écouter les messages vocaux :

1. Appuyez sur ou sur .
2. Suivez les instructions vocales pour écouter vos messages vocaux.



               

Centre de sécurité

Assistance technique

Consultez le wiki Yealink (http://support.yealink.com/) pour obtenir les derniers firmwares, guides, FAQ, documents produits
et bien plus encore. Pour un meilleur service, nous vous recommandons vivement d'utiliser le système de tickets Yealink
(https://ticket.yealink.com) pour signaler tous vos problèmes techniques.

YEALINK(XIAMEN) NETWORK TECHNOLOGY CO., LTD.
Site Web : www.yealink.com
Copyright © 2025 YEALINK(XIAMEN) NETWORK
TECHNOLOGY CO., LTD. Tous droits réservés.

Yealink dispose d’un mécanisme de protection des données qui vous permet de décider si le téléphone doit être

connecté à la plate-forme de gestion des appareils et quelles sont les données privées que vous autorisez à

communiquer. Pour savoir comment activer la protection des données, consultez le guide de l’utilisateur.

Notre produit contient un code source qui peut être utilisé et modifié par tout le monde sous la licence publique

générale GNU (GPL), à condition que chacun le mette à la disposition de tous les autres avec le même accord de

licence.

Veuillez consulter le site https://support. Yealink .com/ ou scanner le code QR - ci-dessous et aller sur Bureau d'aide
-> Logiciel Open Source des Yealink IP téléphones pour obtenir la licence GPL originale et le code source des
composants sous licence GPL et utilisés dans les Yealink produits.


